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Vent, versátil ergonómica 
y funcional para innovar 
con originalidad y 
comodidad.

Sus formas simples y 
redondeadas, parecen 
esculpidas por el viento. 

Vent ( Viento ) es una 
colección diseñada por el 
viento de levante, de ahí sus 
lineas sinuosas y su armonia 
que se ve reflejado en todas 
sus variantes.

Es una silla versátil y 
funcional, ofrece diferentes 
combinaciones y soluciones 
a partir de una cómoda y 
ergonómica carcasa junto a 
una amplia gama de colores 
y bases.

Vent, versatile, 
ergonomic and functional 
to innovate with 
originality and comfort.

Its simple and rounded 
shapes seem sculpted by 
the wind. 

Vent (Wind) is a collection 
designed by the east wind, 
hence its sinuous lines and 
harmony that is reflected in 
all its variants.

It is a versatile and 
functional chair, offering 
different combinations 
and solutions from a 
comfortable and ergonomic 
shell with a wide range of 
colors and bases.

Vent, polyvalent, 
ergonomique et 
fonctionnel pour innover 
avec originalité et 
confort.

Ses formes simples 
et arrondies semblent 
sculptées par le vent. 

Vent ( Wind ) est une 
collection conçue par le 
vent d’est, d’où ses lignes 
sinueuses et son harmonie 
qui se reflète dans toutes 
ses variantes.

Il s’agit d’une chaise 
polyvalente et fonctionnelle, 
offrant différentes 
combinaisons et solutions 
basées sur une coque 
confortable et ergonomique 
et une large gamme de 
couleurs et de bases.

Vent, versátil, 
ergonómica e funcional 
para inovar com 
originalidade e conforto.

As suas formas simples e 
arredondadas parecem 
esculpidas pelo vento. 

Vent é uma coleção 
desenhada pelo vento de 
leste, daí as suas linhas 
sinuosas e a sua harmonia 
que se reflecte em todas as 
suas variantes.

É uma cadeira versátil e 
funcional, que oferece 
diferentes combinações e 
soluções a partir de uma 
estrutura confortável e 
ergonómica, com uma vasta 
gama de cores e bases.

Esp Fra PorEng
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Variedad de formas para cualquier reunión. 
Variety of shapes for any meeting  | Variété de formes pour toutes les réunions  | Variedade de formas para qualquer reunião. 

Diseñada pensando en el usuario, Vent es una 
silla de confidente con la ergonomía de una silla 
operativa, que permite al usuario disfrutar de 
jornadas de trabajo de hasta 8h sin fatigarse. Se 
acomoda al cuerpo y ofrece un soporte adecuado 
para la columna vertebral, adaptándose así a 
las personas y no al revés. Así, Vent contribuye 
al desarollo de modernos y estéticos espacios 
de trabajo donde la salud de las personas, su 
comodidad y productividad son esenciales.

Esp

Conçu pour l’utilisateur, Vent est un siège de 
confiance avec l’ergonomie d’un siège opératoire qui 
permet à l’utilisateur de travailler jusqu’à 8 heures 
sans fatigue. Il s’adapte au corps et offre un soutien 
adéquat à la colonne vertébrale, s’adaptant ainsi 
à l’homme et non l’inverse. Vent contribue ainsi au 
développement d’espaces de travail modernes et 
esthétiques où la santé, le confort et la productivité 
des personnes sont essentiels.

Fra

Designed with the user in mind, Vent is a task chair 
with the ergonomics of an office chair, allowing the 
user to enjoy working days of up to 8 hours without 
fatigue. It adapts to the body and provides adequate 
support for the spine, adapting to the person and not 
the other way around. Vent thus contributes to the 
development of modern and aesthetic workspaces 
where people’s health, comfort and productivity are 
essential.

Eng

Concebida a pensar no utilizador, a Vent é uma 
cadeira de confiança com a ergonomia de uma 
cadeira operativa, que permite ao utilizador 
desfrutar de dias de trabalho até 8 horas sem 
fadiga. Adapta-se ao corpo e oferece um apoio 
adequado à coluna vertebral, adaptando-se às 
pessoas e não o contrário. A Vent contribui assim 
para o desenvolvimento de espaços de trabalho 
modernos e estéticos, onde a saúde, o conforto e a 
produtividade das pessoas são essenciais.

Por



Madera | wood | bois | madeira

Las formas orgánicas de los apoyos de 
madera, hacen que este modelo de Vent sea 
moderno y elegante, encajando de forma 
natural en cualquier espacio de una oficina 
actual, aportando frescura, atemporalidad y 
belleza a la oficina. 

Esp

The organic shapes of the wooden supports 
make this Vent model modern and elegant, 
fitting naturally into any current office space, 
bringing freshness, timelessness and beauty 
to the office. 

Eng

Les formes organiques des supports en 
bois rendent ce modèle Vent moderne et 
élégant, s’intégrant naturellement dans tout 
espace de bureau actuel, apportant fraîcheur, 
intemporalité et beauté au bureau. 

Fra

As formas orgânicas dos suportes de madeira 
tornam este modelo moderno e elegante, 
integrando-se naturalmente em qualquer 
espaço de escritório atual, trazendo frescura, 
intemporalidade e beleza ao escritório. 

Por
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4 radios | 4 spokes | 4 rayons | 4 raios

El modelo de 4 radios es quizás el más 
elegante y sobrio. Sus modernos apoyos 
encajan estéticamente con la estructura 
convirtiendo a Vent en una silla radiante y 
serena, que aporta belleza y esquisitez a la 
oficina.

The 4-spoke model is perhaps the most 
elegant and sober. Its modern supports fit 
aesthetically with the structure, making Vent 
a radiant and serene chair that brings beauty 
and elegance to the office.

Le modèle à 4 rayons est peut-être le 
plus élégant et le plus sobre. Ses supports 
modernes s’harmonisent esthétiquement 
avec la structure, faisant de Vent une chaise 
rayonnante et sereine qui apporte beauté et 
élégance au bureau.

O modelo de 4 raios é talvez o mais elegante 
e sóbrio. Os seus suportes modernos 
combinam esteticamente com a estrutura, 
fazendo da Vent uma cadeira radiante 
e serena que traz beleza e elegância ao 
escritório.

Esp

Eng

Fra

Por
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4 ruedas | 4 wheels | 4 roues| 4 rodas

Con sus 4 patas y ruedas, este modelo clásico 
es estable, resistente y permite una movilidad 
sin esfuerzo, lo que facilita la colaboración 
e interacción en los entornos de trabajo o 
reunión.

With its 4 legs and casters, this classic model 
is stable, sturdy and effortlessly mobile, 
facilitating collaboration and interaction in 
work or meeting environments.

Avec ses 4 pieds et ses roulettes, ce modèle 
classique est stable, robuste et mobile sans 
effort, facilitant la collaboration et l’interaction 
dans les environnements de travail ou de 
réunion.

Com as suas 4 pernas e rodas, este modelo 
clássico é estável, robusto e móvel sem 
esforço, facilitando a colaboração e a 
interação em ambientes de trabalho ou de 
reunião.

Esp

Eng

Fra

Por
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5 radios | 5 spokes | 5 rayons | 5 raios

El modelo de 5 radios con ruedas es el más 
preparado para ofrecer comodidad en 
largas jornadas de trabajo. Su ergonomía 
y movilidad son ideales para una reunión 
larga de equipo.

The 5-spoke model with casters is the 
most prepared to offer comfort during long 
working days. Its ergonomics and mobility 
are ideal for a long team meeting.

Le modèle à 5 branches et à roulettes est 
le mieux adapté pour assurer le confort des 
longues journées de travail. Son ergonomie 
et sa mobilité sont idéales pour une longue 
réunion d’équipe.

O modelo de 5 raios com rodas é o mais 
adequado para proporcionar conforto 
durante longos dias de trabalho. A sua 
ergonomia e mobilidade são ideais para 
uma longa reunião de equipa.

Esp

Eng

Fra

Por
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Taburete | stool | tabouret | banco

El modelo de taburete es diferente a todos los 
demás de la familia Vent. Más alto, pero igual 
de confortable, es ideal para salas de reuniones 
informales, office o zonas comunes donde 
se producen encuentros de desconexión del 
ajetreo laboral. Contribuye a mantenernos 
activos al permitir fácilmente alternar una 
postura sentado con una semi de pie.

Esp

The stool model is different from all others in 
the Vent family. Taller, but just as comfortable, 
it is ideal for informal meeting rooms, offices or 
common areas where meetings take place to 
disconnect from the hustle and bustle of work. 
It helps to keep us active by making it easy to 
alternate between sitting and standing.

Eng

Le modèle de tabouret est différent de tous 
les autres modèles de la famille Vent. Plus 
haut, mais tout aussi confortable, il est idéal 
pour les salles de réunion informelles, les 
bureaux ou les espaces communs où l’on se 
réunit pour se déconnecter de l’agitation du 
travail. Il contribue à nous maintenir actifs en 
facilitant l’alternance entre la position assise et 
la position debout.

Fra

O modelo banco alto da família Vent é o que 
mais difere dos outros modelos. Mais alto, 
mas igualmente confortável, é ideal para salas 
de reuniões informais, escritórios ou áreas 
comuns onde se realizam reuniões para se 
desligar da azáfama do trabalho. Ajuda a 
manter-nos ativos, facilitando a alternância 
entre estar sentado e de pé.

Por
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El modelo trineo aporta un diseño diferente  
y original en la oficina. Además, se puede 
apilar, por lo que se ahorra espacio en salas 
de uso común que se convierten en salas 
de reuniones improvisadas en cuestión de 
segundos.

Esp

The sled model brings a different and original 
design to the office. In addition, it can be 
stacked, thus saving space in common rooms 
that become improvised meeting rooms in a 
matter of seconds.

Eng

Le modèle luge apporte un design différent et 
original au bureau. Il est également empilable, 
ce qui permet de gagner de l’espace dans 
les pièces communes qui peuvent être 
transformées en quelques secondes en salles 
de réunion improvisées.

Fra

O modelo marreta traz um design diferente 
e original ao escritório. Também pode ser 
empilhado, o que permite poupar espaço em 
salas comuns que podem ser convertidas em 
salas de reunião improvisadas numa questão 
de segundos.

Por

23

Trineo | sled | luge | trenó
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Le modèle le plus classique 
et le plus intemporel. Avec 
ses formes arrondies, il est 
confortable et pratique. La 
structure peut être équipée 
d’accoudoirs géométriques 
qui apportent beauté et 
sérénité.pour une chaise de 
bureau.

O modelo mais clássico e 
intemporal de todos.
com formas arredondadas, 
confortáveis e práticas. 
A estrutura pode ser 
equipada com apoios 
de braços geométricos 
que conferem beleza e 
serenidade.

The most classic and 
timeless model of all.
With rounded shapes, 
comfortable and 
practical. It has the 
possibility of the structure 
having geometric 
armrests that provide 
beauty and serenity.

El modelo más clásico y 
atemporal de todos.
De formas redondeadas, 
cómodo y práctico. 
Cuenta con la posibilidad 
de que la estructura 
tenga reposabrazos 
geométricos que aportan 
belleza y serenidad.

Esp Eng Fra Por

4 apoyos | 4 supports | 4 pieds | 4 apoios
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Pala | scoop | pelle | palmatóriaLe modèle pelle est 
idéal pour les salles de 
conférence, les salles 
de classe, les centres 
d’éducation et de 
formation et les lieux où 
se tiennent des réunions 
avec un grand nombre 
de participants.

Vent permet d’aménager 
une salle en quelques 
minutes.

O modelo com 
palmatória é ideal para 
salas de conferências, 
salas de aula, centros 
de ensino formação e 
locais onde se realizam 
reuniões com um grande 
número de participantes.

Com a Vent, é possível 
montar uma sala em 
apenas alguns minutos.

The scoop model is ideal 
for conference rooms, 
classrooms, educational 
and training centers and 
places where meetings 
are held with a large 
number of attendees.

With Vent you can set 
up a room in just a few 
minutes.

El modelo con pala 
es ideal para salas de 
conferencias, aulas, 
centros educativos y 
de formación y lugares 
donde se celebran 
reuniones con gran 
afluencia de asistentes.

Con Vent puedes 
organizar una sala en 
apenas unos minutos.

Esp Eng Fra Por
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Una familia de sillas de confidente ideales  
para cualquier oficina.
A family of office chairs ideal for any office.  
Une famille de chaises de bureau idéales pour tous les bureaux.   
Uma família de cadeiras ideal para qualquer escritório.

vent   

Fabricada con materiales de alta calidad, Vent no solo resiste el paso del tiempo, sino que también añade un toque de 
sofisticación a cualquier espacio. Ya sea en una sala de reuniones, una oficina ejecutiva o un entorno de recepción, esta 
familia de sillas se presenta como una elección elegante y práctica para quienes valoran la estética y la funcionalidad en 
sus espacios de trabajo.

Made of high-quality materials, Vent not only stands the test of time, but also adds a touch of sophistication to any space. 
Whether in a meeting room, executive office or reception environment, this family of chairs presents itself as an elegant 
and practical choice for those who value aesthetics and functionality in their workspaces.

Fabriqué à partir de matériaux de haute qualité, Vent ne résiste pas seulement à l’épreuve du temps, mais ajoute 
également une touche de sophistication à n’importe quel espace. Que ce soit dans une salle de réunion, un bureau de 
direction ou un environnement de réception, cette famille de chaises se présente comme un choix élégant et pratique 
pour ceux qui accordent de l’importance à l’esthétique et à la fonctionnalité dans leurs espaces de travail.

Fabricada com materiais de alta qualidade, a Vent não só resiste ao teste do tempo, como também acrescenta um 
toque de sofisticação a qualquer espaço. Quer seja numa sala de reuniões, num escritório executivo ou num ambiente 
de receção. Esta família de cadeiras apresenta-se como uma escolha elegante e prática para aqueles que valorizam a 
estética e a funcionalidade nos seus espaços de trabalho.
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CARCASA Y BRAZOS | housing & arms | boîtier et bras | estrutura e braços

PINTURAS | paintings | peintures | pinturas
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En su diseño, se inspiró en el viento de 
levante para desarrollar las formas sinuosas y armónicas 
que se reflejan en todas y cada una de sus variantes.

Vent es simple, de lineas redondeadas, versátil y 
funcional. Ofrece diversas combinaciones y soluciones a 
partir de una cómoda carcasa junto a una amplia gama 
de colores y bases.

FRA 

s’est inspiré du vent d’est 
pour concevoir les formes sinueuses 
et harmonieuses qui se reflètent dans 
chacune de ses variantes.

Vent est simple, avec des lignes arrondies, 
polyvalent et fonctionnel. Il offre différentes 
combinaisons et solutions à partir d’un 
boîtier confortable et d’une large gamme 
de couleurs et de bases.

ENG

In his design,  was inspired by 
the east wind to develop the sinuous and 
harmonious shapes that are reflected in 
each and every one of its variants.

Vent is simple, with rounded lines, 
versatile and functional. It offers various 
combinations and solutions from a 
comfortable casing together with a wide 
range of colours and bases.

POR 

Na sua conceção, inspirou-se 
no vento leste para desenvolver as formas 
sinuosas e harmoniosas que se reflectem 
em todas e cada uma das suas variantes.

O Vent é simples, de linhas arredondadas, 
versátil e funcional. Oferece várias 
combinações e soluções a partir de uma 
caixa confortável e de uma vasta gama de 
cores e bases.

DESIGN   

vent
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La silla VENT ha sido diseñada 
reduciendo al máximo el 
impacto ambiental del 
producto en sus fases de 
producción, uso y desecho. 
Ofita pone a su disposición 
información ambiental y de 
reciclabilidad del producto.

ESP
Ofita vincula su actividad 
empresarial al compromiso 
con el desarrollo sostenible. 
El motor de su sistema de 
gestión es el modelo de 
excelencia EFQM*, y da 
respuesta a los certificados 
más exigentes en materia de 
Calidad, Seguridad y Salud en 
el Trabajo y Medio Ambiente.

Como resultado del compromiso de mejora 
continua de los productos OFITA, las 
especificaciones técnicas, equipamientos y 
fotografías de los productos, así como cualquier 
otra información aquí recogida en el catálogo, 
puede variar sin previo aviso.

ENG
Ofita links its business activity 
with sustainable development. 
The driving force for its 
management system is the 
EFQM* model and it complies 
with the most demanding 
certificates in terms of 
Quality, the Environment and 
Occupational Health and 
Safety.

As a result of OFITA´s commitment to the 
concept of continuous improvement, technical 
specifications, equipment and photographs of 
products, as well as other information included 
in the catalogue, may vary without prior warning.

FRA
Ofita lie directement son 
activité commerciale à 
son engagement pour le 
dévelopement durable. Le 
moteur de son système 
de gestion est le modèle 
déxcellence EFQM* qui 
apporte les certificats les 
plus exigeants en termes 
de Qualité, Sécurité, Santé 
sur le lieu de Travail et 
Environnement.

Suite á léngagement d’amélioration permanente 
des produits OFITA, les spécifications 
techniques, équipements et photos, ainsi que 
tout renseignement figurant dans ce catalogue, 
sont susceptibles de modification sans 
avertissement préalable.

POR
A Ofita associa a sua 
atividade empresarial ao 
seu compromisso com o 
desenvolvimento sustentável. 
O seu sistema de gestão 
tem como motor o modelo 
de excelência EFQM* e 
cumpre as mais exigentes 
certificações de Qualidade, 
Segurança e Saúde no 
Trabalho e Ambiente.

Como resultado do compromisso de 
melhoria contínua dos produtos OFITA, as 
especificações técnicas, o equipamento e as 
fotografias dos produtos, bem como qualquer 
outra informação contida neste catálogo, 
podem ser alterados sem aviso prévio.

The VENT chair has been 
designed to minimize 
environmental impact in 
the phases of production, 
transportation, use and 
disposal. Ofita offers 
environmental and product 
recyclability information at your 
disposal.

La siège VENT est conçue pour 
réduire au maximum l’impact 
environnemental du produit au 
cours des différentes phases 
de production, usage et mise 
au rebut. Ofita met à votre 
disposition des informations 
sur l’environnement et la 
recyclabilité des produits.

A cadeira VENT foi concebida 
para minimizar o impacto 
ambiental do produto em 
todas as suas fases desde 
a produção, utilização e 
eliminação. A Ofita fornece-lhe 
informações ambientais e de 
reciclagem do produto.

EL MARCO DE SOSTENIBILIDAD DE OFITA  
OFITA’S SUSTAINABILITY FRAMEWORK | ENGAGEMENT OFITA POUR LE DÉVELEPPEMENT DURABLE | QUADRO DE SUSTENTABILIDADE DA OFITA

Excelencia en la Gestión.
Management excellence.

Excellence en gestion.
Excelência na gestão.

MODELO EFQM / EFQM MODEL RSC / Sostenibilidad.
CSR / Sustainability.
RSE / Durabilité.
RSE / Sustentabilidade.

Certificando el origen de la madera.
Certifying the source of wood.

Certifier l´origine du bois.
Certificação da origem da madeira.

PEFC

Satisfacción de personas.
Seguridad y Salud en el Trabajo.

People satisfaction.
Occupational health and safety.

Satisfaction du personnel.
Sécurité et hygiène dans le travail.

Satisfação das pessoas.
Saúde e segurança no trabalho.

Calidad de fabricación.
Mejora contínua de procesos.
Manufacturing quality.
Ongoing improvements of processes.
Qualité de fabrication.
Amélioration continue des processus.
Qualidade de fabrico.
Melhoria contínua dos processos.
Certificado de Calidad TECNALIA /
TECNALIA Quality Certificate /
Certificat de qualité TECNALIA / 
Certificado de qualidade TECNALIA/
ISO 9001

Producción limpia.
Protección del Medio Ambiente.

Clean production.
Enviromental protection.

Production prope.
Protection de l´Environnement.

Produção limpa.
Proteção do ambiente.

ISO 14001

Mejora medioambiental de
productos. Ecodiseño.
Enviromentally friendly product
design. Eco-design.
Amélioration environnementale sur
les produits. Éco-conception.Melhoria 
ambiental dos produtos. Conceção 
ecológica.ISO 14006  |  EPD  |  LEVEL

* European Foundation for Quality Management



www.ofita.com

Vent es variedad, 
modernidad y elegancia. 
Una familia completa de 
sillas de confidente que 
encajarán en cualquier sala 
de reuniones, formales e 
informales y en cualquier 
espacio de una oficina 
moderna y actual.

Puedes elegir el modelo 
que más se adapte a 
las características de tu 
espacio de trabajo.

Vent is variety, modernity 
and elegance. 
A complete family of task 
chairs that will fit in any 
meeting room, formal or 
informal, and in any modern 
and contemporary office 
space.

You can choose the 
model that best suits the 
characteristics of your 
workspace.

Vent, c’est la variété, la 
modernité et l’élégance. 
Une famille complète 
de chaises de bureau 
qui s’adapte à toutes 
les salles de réunion, 
formelles ou informelles, 
et à tous les espaces 
de bureau modernes et 
contemporains.

Vous pouvez choisir le 
modèle qui s’adapte le mieux 
aux caractéristiques de 
votre espace de travail.

Vent é variedade, 
modernidade e elegância. 
Uma família completa de 
cadeiras de escritório que 
se adapta a qualquer sala de 
reuniões, formal ou informal, 
e a qualquer espaço de 
escritório moderno e 
contemporâneo.

Pode escolher o modelo 
que melhor se adapta às 
características do seu 
espaço de trabalho.

Esp Fra PorEng

www.ofita.com

Technical details
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https://www.ofita.com/portfolio-items/vent/
http://www.ofita.com/verproductos/Sillas_de_oficina/vent/ofita_vent_ft_esp.pdf
https://www.ofita.com/en/portfolio-items/vent/
http://www.ofita.com/verproductos/Sillas_de_oficina/vent/ofita_vent_ft_eng.pdf
https://www.ofita.com/fr/portfolio-items/vent/
https://www.ofita.com/pt/portfolio-items/vent/
http://www.ofita.com/verproductos/Sillas_de_oficina/vent/ofita_vent_ft_fra.pdf
http://www.ofita.com/verproductos/Sillas_de_oficina/vent/ofita_vent_ft_por.pdf

